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See the notice on TED website

281922-2026 - Procedura konkurencyjna
Finlandia – Materiały medyczne – Hammasimplantit
OJ S 80/2026 24/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Päijät-Hämeen hyvinvointialue
E-mail: amanda.pollari@paijatha.fi
Status prawny nabywcy: Instytucja regionalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Etelä-Karjalan hyvinvointialue
E-mail: hankinnat@ekhva.fi
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Hammasimplantit
Opis: Päijät-Hämeen hyvinvointialue ja Etelä-Karjalan hyvinvointialue pyytää tarjouksia 
hammasimplanteista toistaiseksi voimassa olevalle sopimuskaudelle. Päijät-Hämeen 
keskussairaalan ja Etelä-Karjalan keskussairaalan suu- ja leukasairauksien poliklinikkojen 
purennankuntoutuksen potilasmateriaali koostuu ensisijaisesti vaativista 
erikoissairaanhoitotasoisista potilaista. Hoidettavia potilasryhmiä ovat esim. kasvotraumojen 
jälkitilat, suuontelon syövän jälkitilat, vaativa oikomishoito, laajat synnynnäiset 
hammaspuutokset ja syndroomat. Implanttihoidon ympäristö on täten vaativa ja vaatii usein 
kirurgisia ja proteettisia erityisratkaisuja kuten poikkeuksellisen lyhyitä tai kapeita 
implanttifikstuuroja ja mahdollisuutta tehdä hyvin yksilöllisiä proteettisia ratkaisuja. 
Kilpailutuksessa haetaan kokonaiskustannuksilta halvinta implanttisysteemiä, jos hoito on 
mahdollinen toteuttaa kirurgisesti ja proteettisesti kyseisellä implanttisysteemillä. Hankintalain 
mukainen hankinnan ennakoitu kokonaisarvo neljän vuoden ajalle on noin 400 000 euroa (alv 
0%), joista Päijät-Hämeen hyvinvointialueen osuus on noin 200 000 euroa (alv 0 %) ja Etelä-
Karjalan hyvinvointialueen osuus on noin 200 000 euroa (alv 0 %).
Identyfikator procedury: 94b71d52-ea45-4607-9a35-97d284a5d1db
Wewnętrzny identyfikator: HA/4513/02.08.00.00.02/2025
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Hankinta toteutetaan avointa hankintamenettelyä käyttäen. 
Kyseessä on hankintalain 26 § mukaisen EU-kynnysarvon ylittävä hankinta. Mikäli saaduista 
tarjouksista yksikään ei vastaa tarjouspyyntöä hankintayksikön edellyttämällä tavalla tai jos 
tarjouspyynnössä ilmenee jälkikäteen virhe, joka ei ole mahdollistanut tarjoajien tasapuolista 
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mailto:amanda.pollari@paijatha.fi
mailto:hankinnat@ekhva.fi


281922-2026 Page 2/8

kohtelua taikka olosuhteet tarjouskilpailun aikana muuttuvat sellaisiksi, ettei hankintayksikkö 
voi tarjouskilpailun tuloksia hyödyntää, hankintayksikkö voi keskeyttää hankintamenettelyn 
osittain tai kokonaan.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33140000 Materiały medyczne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Päijät-Häme (FI1C6)
Kraj: Finlandia

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Etelä-Karjala (FI1C5)
Kraj: Finlandia

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia, Jednolity europejski dokument 
zamówienia (ESPD), Uwaga
Korupcja: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta lainvoimainen 
tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen 
on edelleen voimassa.
Nadużycia: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, 
joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta lainvoimainen tuomio, 
joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on 
edelleen voimassa.
Udział w organizacji przestępczej: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai 
terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi 
vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka 
on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan muodoista 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
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Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Tarjoaja on rikkonut työlainsäädännön 
mukaisia velvoitteitaan.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Tarjoaja on 
tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Poważne wykroczenie zawodowe: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään 
vakavaan virheeseen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Tarjoajaa koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen 
poissulkemis- tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on 
toimittanut viiveellä tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Tarjoajan osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai 
muulla tavoin osallistunut hankintamenettelyn valmisteluun.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Tarjoajan aikaisempia hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu 
ennenaikaisesti tai kyseisen aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu 
vahingonkorvauksia tai määrätty muita vastaavia seuraamuksia.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai 
valvontavaltaa käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla 
tuomittu työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, 
kiskonnantapaisesta työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai 
luvattoman ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan 
maassa.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Tarjoaja on rikkonut verojen maksamiseen liittyviä 
velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Upadłość: Tarjoaja on konkurssissa.
Układ z wierzycielami: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Niewypłacalność: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Aktywami zarządza likwidator: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000



281922-2026 Page 4/8

Tytuł: Hammasimplantit
Opis: Päijät-Hämeen hyvinvointialue ja Etelä-Karjalan hyvinvointialue pyytää tarjouksia 
hammasimplanteista toistaiseksi voimassa olevalle sopimuskaudelle. Päijät-Hämeen 
keskussairaalan ja Etelä-Karjalan keskussairaalan suu- ja leukasairauksien poliklinikkojen 
purennankuntoutuksen potilasmateriaali koostuu ensisijaisesti vaativista 
erikoissairaanhoitotasoisista potilaista. Hoidettavia potilasryhmiä ovat esim. kasvotraumojen 
jälkitilat, suuontelon syövän jälkitilat, vaativa oikomishoito, laajat synnynnäiset 
hammaspuutokset ja syndroomat. Implanttihoidon ympäristö on täten vaativa ja vaatii usein 
kirurgisia ja proteettisia erityisratkaisuja kuten poikkeuksellisen lyhyitä tai kapeita 
implanttifikstuuroja ja mahdollisuutta tehdä hyvin yksilöllisiä proteettisia ratkaisuja. 
Kilpailutuksessa haetaan kokonaiskustannuksilta halvinta implanttisysteemiä, jos hoito on 
mahdollinen toteuttaa kirurgisesti ja proteettisesti kyseisellä implanttisysteemillä. Hankintalain 
mukainen hankinnan ennakoitu kokonaisarvo neljän vuoden ajalle on noin 400 000 euroa (alv 
0%), joista Päijät-Hämeen hyvinvointialueen osuus on noin 200 000 euroa (alv 0 %) ja Etelä-
Karjalan hyvinvointialueen osuus on noin 200 000 euroa (alv 0 %).
Wewnętrzny identyfikator: HA/4513/02.08.00.00.02/2025

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33140000 Materiały medyczne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Päijät-Häme (FI1C6)
Kraj: Finlandia

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Etelä-Karjala (FI1C5)
Kraj: Finlandia

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Przejście na gospodarkę o obiegu 
zamkniętym
Promowany cel społeczny: Należyta staranność w odniesieniu do praw człowieka w 
globalnych łańcuchach dostaw, Uczciwe warunki pracy

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia, Uwaga, Jednolity europejski dokument 
zamówienia (ESPD)
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Tarjoajan taloudellisten edellytysten on oltava hankinnan kokoon ja 
laatuun nähden riittävät Tarjoajan riskiluokan on oltava Suomen Asiakastieto Oy:n 
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ratingluokituksessa vähintään tyydyttävä (A). Tarjoaja voi täyttää soveltuvuusvaatimuksen 
vaihtoehtoisesti osoittamalla muulla tavoin, että sen taloudellinen tilanne on vähintään 
Suomen Asiakastieto Oy:n tyydyttävä (A) ratingluokituksen tasolla.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Vertailuhinta muodostuu tuoteliitteelle ilmoitettujen hintojen pohjalta
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 22/04/2026 09:00:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentów zamówienia: https://tarjouspalvelu.fi/phhvaj?id=558953&tpk=a3153fad-
c1c8-4a93-b06b-52f9eb8f36e5

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://tarjouspalvelu.fi/phhvaj?id=558953&tpk=a3153fad-c1c8-
4a93-b06b-52f9eb8f36e5
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: fiński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 12/05/2026 09:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 12/05/2026 09:15:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Markkinaoikeus
Informacje o terminach odwołania: Julkista hankintaa koskevaan päätökseen tai muuhun 
hankintamenettelyssä tehtyyn ratkaisuun voidaan julkisista hankinnoista ja 
käyttöoikeussopimuksista annetun lain (hankintalaki) mukaan hakea muutosta vaatimalla 
hankintayksiköltä oikaisua (hankintaoikaisu). Asia voidaan myös saattaa valituksella 
markkinaoikeuden käsiteltäväksi, mikäli hankinnan arvo ylittää hankintalain 25 §:n mukaisen 
kynnysarvon. Hankintayksikön päätökseen tai muuhun hankintamenettelyssä tehtyyn 
ratkaisuun tyytymätön voi vaatia hankintalain 132 - 135 §:n mukaan hankintaoikaisua. 
Hankintaoikaisua voi vaatia hankintayksiköltä kirjallisesti tarjouskilpailuun osallistunut tarjoaja 
tai osallistumishakemuksen tehnyt ehdokas eli se, johon päätös on kohdistettu tai jonka 

https://tarjouspalvelu.fi/phhvaj?id=558953&tpk=a3153fad-c1c8-4a93-b06b-52f9eb8f36e5
https://tarjouspalvelu.fi/phhvaj?id=558953&tpk=a3153fad-c1c8-4a93-b06b-52f9eb8f36e5
https://tarjouspalvelu.fi/phhvaj?id=558953&tpk=a3153fad-c1c8-4a93-b06b-52f9eb8f36e5
https://tarjouspalvelu.fi/phhvaj?id=558953&tpk=a3153fad-c1c8-4a93-b06b-52f9eb8f36e5
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oikeuteen, velvollisuuteen tai etuun päätös välittömästi vaikuttaa (asianosainen). Asianosaisen 
on vaadittava hankintaoikaisua 14 päivän kuluessa siitä, kun asianosainen on saanut tiedon 
hankintayksikön päätöksestä tai muusta hankintamenettelyssä tehdystä ratkaisusta. Oikaisua 
on vaadittava ennen kirjaamon aukioloajan päättymistä. Sähköistä tiedoksiantoa käytettäessä 
hankintapäätös oheisasiakirjoineen katsotaan saaduksi tiedoksi sinä päivänä, jolloin 
päätöksen oheisasiakirjoineen sisältävä sähköinen viesti on vastaanottajan käytettävissä 
tämän vastaanottolaitteessa siten, että viestiä voidaan käsitellä. Tällaisena ajankohtana 
pidetään viestin lähettämispäivää, jollei asiassa esitetä luotettavaa selvitystä 
tietoliikenneyhteyksien toimimattomuudesta tai vastaavasta muusta seikasta, jonka johdosta 
sähköinen viesti on saapunut vastaanottajalle myöhemmin. Jos tiedoksianto toimitetaan 
postitse kirjeellä vastaanottajalle, vastaanottajan katsotaan saaneen asiasta tiedon 
seitsemäntenä päivänä sen lähettämisestä, jollei tiedoksiannon näytetä tapahtuneen 
myöhemmin. Käytettäessä todisteellista tiedoksiantotapaa tiedoksianto katsotaan 
tapahtuneeksi saantitodistuksen osoittamana aikana tai erilliseen tiedoksisaantitodistukseen 
merkittynä aikana.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Markkinaoikeus

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Markkinaoikeus
Numer rejestracyjny: 3006157-6
Adres pocztowy: Radanrakentajantie 5
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00520
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefon: +358 295643300
Adres strony internetowej: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Päijät-Hämeen hyvinvointialue
Numer rejestracyjny: 3221309-4
Adres pocztowy: Keskussairaalankatu 7
Miejscowość: Lahti
Kod pocztowy: 15850
Podpodział krajowy (NUTS): Päijät-Häme (FI1C6)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: Amanda Pollari
E-mail: amanda.pollari@paijatha.fi
Telefon: +358 444403045
Adres strony internetowej: http://www.paijatha.fi
Role tej organizacji: 
Nabywca
Lider grupy

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
mailto:amanda.pollari@paijatha.fi
http://www.paijatha.fi
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8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Etelä-Karjalan hyvinvointialue
Numer rejestracyjny: 3221313-1
Adres pocztowy: Valto Käkelän katu 3
Miejscowość: Lappeenranta
Kod pocztowy: 53130
Podpodział krajowy (NUTS): Etelä-Karjala (FI1C5)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: Etelä-Karjalan hyvinvointialue
E-mail: hankinnat@ekhva.fi
Telefon: +358 5352000
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Hansel Oy (Hilma)
Numer rejestracyjny: FI09880841
Adres pocztowy: Mannerheiminaukio 1a
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00100
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefon: 029 55 636 30
Adres strony internetowej: http://hankintailmoitukset.fi
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
9d09c30a-9f81-4a05-bbfd-0b1d0aeeb5ef-01
Główny powód zmiany
: 
Korekta nabywcy
Opis
: 
Kriteeriä muutetaan vastaamaan nykyistä lainsäädäntöä seuraavasti "Tarjottujen tuotteiden 
tulee soveltua niille aiottuun käyttötarkoitukseen. Pyydetyt lisätiedot tarjotuista tuotteista tulee 
antaa ja/tai liittää tarjouspyynnössä annettujen ohjeiden mukaisesti. Tarjottavien tuotteiden 
tulee olla EU:n lääkinnällisistä laitteista annetun asetuksen (EU) 2017/745 (MDR) mukaisia. 
Tuotteiden tulee olla vaatimustenmukaisesti CE#merkittyjä. CE#merkinnän tulee käydä ilmi 
tuotteesta ja/tai sen pakkauksesta MDR#asetuksessa edellytetyllä tavalla."

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: c261c21d-0490-41c5-9ee3-40d0d94d0a24  -  01

mailto:hankinnat@ekhva.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi


281922-2026 Page 8/8

Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 23/04/2026 11:57:30 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 23/04/2026 11:57:32 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: fiński
Numer publikacji ogłoszenia: 281922-2026
Numer wydania Dz.U. S: 80/2026
Data publikacji: 24/04/2026


	1. Nabywca
	1.1. Nabywca
	1.1. Nabywca
	2. Procedura
	2.1. Procedura
	2.1.1. Przeznaczenie
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.4. Informacje ogólne
	2.1.6. Podstawy wykluczenia
	5. Część zamówienia
	5.1. Część zamówienia: LOT-0000
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.7. Zamówienia strategiczne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.10. Kryteria udzielenia zamówienia
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	8. Organizacje
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	10. Zmiana
	Informacje o ogłoszeniu

